
VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR M&P® - WILSON COMBAT
VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR S&W M&P, TRITIUM

The high-profile Vickers Elite Battlesight for the Smith & Wesson M&P® has a
.145” wide, deep U-Notch for optimum sighting in low-light, dynamic range
conditions and is a perfect match to our .125” wide front sights. The concave,
non-reflective rear blade is serrated 40 lines per inch, while the notch area is
recessed into a semi-circular pocket for a crisp, protected sight picture. A
hardened set-screw ensures this sight will never shoot loose under the most
demanding conditions.  This snag-free rear sight also has a shelf shape that
enables one-hand slide cycling or malfunction clearance and a rugged, non-
reflective matte black parkerized finish. NOTE: Sights may require minor
fitting and may not be returned after installation. The Vickers Elite Smith &
Wesson M&P® Sight set requires the use of a .165” tall front sight for all
barrel lengths/calibers (9mm, .40, .357, 45 ACP) except for Smith & Wesson
M&P® PRO/longside versions that use the .180” height. Because of factory
variances, sights may require minor fitting and may not be returned after
installation. Not compatible with the S&W Shield® pistol. Wilson Combat
Vickers S&W M&P rear sights are not compatible with factory M&P Pro C.O.R.E
(Competition Optics Ready Equipment) slide models due to the rearward
relocation of the sight dovetail position.

Attributes

Name: WILSON COMBAT VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR S&W M&P, TRITIUM
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000262
Mfr. No.: 761T
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Sight Color: Green
Style: U-Notch
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 811826022172

Item details

Made in USA
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Vickers Elite Battlesight für S&amp;W M&amp;P®
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für das Vickers Elite Battlesight für deine Smith &amp; Wesson M&amp;P® entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und befolge alle
Sicherheitsvorkehrungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Vickers Elite Battlesight gemäß den Anweisungen verwendest.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit Zubehör für Feuerwaffen verbunden sind.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, und gehe vorsichtig damit um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Zielgerät auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsGatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung des Zielgeräts entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Zielgeräts unter Bedingungen, in denen die Sicht stark eingeschränkt ist.
Versuche nicht, das Zielgerät oder seine Installation über die bereitgestellten Anweisungen hinaus zu
modifizieren.
Stelle sicher, dass das Zielgerät sicher installiert ist, um ein Lösen während des Betriebs zu verhindern.
Trage geeignete Schutzbrillen beim Umgang mit Feuerwaffen.
Achte darauf, dass die Höhe des Zielgeräts mit deinem spezifischen M&amp;P®Modell kompatibel ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entladen der Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne das1.
Magazin und überprüfe die Kammer.
Vorbereiten des Zielgeräts: Nimm das Vickers Elite Battlesight aus der Verpackung. Überprüfe das2.
Zielgerät auf sichtbare Mängel.
Entfernen des bestehenden Zielgeräts: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig das bestehende3.
Hinterkorn von der Feuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
Installiere das Vickers Elite Battlesight:4.

Richte das Zielgerät mit dem Dovetail auf der Feuerwaffe aus.
Verwende einen Hammer und einen Sichtenschieber oder ein geeignetes Werkzeug, um das
Zielgerät vorsichtig an seinen Platz zu klopfen und sicherzustellen, dass es fest sitzt.
Stelle sicher, dass das Zielgerät eben und richtig mit dem Vorderkorn ausgerichtet ist.

Sichere das Zielgerät: Verwende die bereitgestellte gehärtete Schraube, um das Zielgerät an Ort und5.
Stelle zu sichern. Ziehe sie an, um sicherzustellen, dass sie sich während der Benutzung nicht löst.
Abschlussprüfung: Überprüfe die Installation auf Bewegungen oder Fehlstellungen, bevor du es6.
verwendest.

Nutzung

Verwende das Vickers Elite Battlesight in Verbindung mit einem kompatiblen Vorderkorn (0,165” hoch für
alle Laufgrößen/Kaliber, außer für M&amp;P® PRO/LongsideVersionen).



Übe das Zielen und Anpassen deines Sichtbildes in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Festigkeit des Zielgeräts vor jeder Benutzung, um eine
optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und Waffenaccessoires.
Entsorge das Zielgerät nicht im normalen Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen für Materialien, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Vickers Elite Battlesight, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Vickers
Elite Battlesight für deine Smith &amp; Wesson M&amp;P® gewährleisten. Setze immer Sicherheit und
verantwortungsvollen Umgang mit deiner Feuerwaffe und dem Zubehör an erste Stelle. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Vickers Elite Battlesight for S&amp;W M&amp;P®
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Battlesight for your Smith &amp; Wesson M&amp;P® firearm. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read
this document carefully and follow all safety precautions.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Vickers Elite Battlesight by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with firearm accessories.
Always treat firearms as if they are loaded and handle them with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the sight.
Avoid using the sight in conditions where visibility is severely compromised.
Do not attempt to modify the sight or its installation beyond the provided instructions.
Ensure the sight is securely installed before use to prevent it from loosening during operation.
Use appropriate protective eyewear when handling firearms.
Be cautious of the sight's height compatibility with your specific M&amp;P® model.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unloading the Firearm: Ensure that the firearm is completely unloaded. Remove the magazine and1.
check the chamber.
Prepare the Sight: Remove the Vickers Elite Battlesight from its packaging. Inspect the sight for any2.
visible defects.
Remove the Existing Sight: If applicable, carefully remove the existing rear sight from the firearm3.
using appropriate tools.
Install the Vickers Elite Battlesight:4.

Align the sight with the dovetail on the firearm.
Use a hammer and a sight pusher or appropriate tool to gently tap the sight into place, ensuring it
is securely fitted.
Ensure that the sight is level and properly aligned with the front sight.

Secure the Sight: Use the hardened setscrew provided to secure the sight in place. Tighten it to ensure5.
it does not loosen during use.
Final Check: Inspect the installation for any movement or misalignment before use.6.

Usage

Use the Vickers Elite Battlesight in conjunction with a compatible front sight (.165” tall for all barrel
lengths/calibers except for M&amp;P® PRO/longside versions).
Practice aiming and adjusting your sight picture in a safe and controlled environment.
Regularly check the sight's alignment and tightness before each use to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options for materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the Vickers Elite Battlesight, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Vickers Elite Battlesight
for your Smith &amp; Wesson M&amp;P®. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm and
accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.



Istruzioni di Sicurezza per il Vickers Elite
Battlesight per S&amp;W M&amp;P®
Introduzione
Grazie per aver scelto il Vickers Elite Battlesight per la tua pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P®. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento e di seguire tutte le precauzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Vickers Elite Battlesight seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati agli accessori per armi da fuoco.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche e maneggiale con cura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni in cui la visibilità è gravemente compromessa.
Non tentare di modificare il mirino o la sua installazione oltre le istruzioni fornite.
Assicurati che il mirino sia installato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire che si allenti durante
l'operazione.
Usa occhiali protettivi appropriati quando maneggi armi da fuoco.
Fai attenzione alla compatibilità dell'altezza del mirino con il tuo specifico modello M&amp;P®.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scarica l'Arma: Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica. Rimuovi il caricatore e1.
controlla la camera.
Prepara il Mirino: Rimuovi il Vickers Elite Battlesight dalla sua confezione. Ispeziona il mirino per2.
eventuali difetti visibili.
Rimuovi il Mirino Esistente: Se applicabile, rimuovi con attenzione il mirino posteriore esistente3.
dall'arma da fuoco utilizzando gli strumenti appropriati.
Installa il Vickers Elite Battlesight:4.

Allinea il mirino con il dovetail sull'arma da fuoco.
Usa un martello e un attrezzo per mirini o uno strumento appropriato per battere delicatamente il
mirino in posizione, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Assicurati che il mirino sia livellato e correttamente allineato con il mirino anteriore.

Fissa il Mirino: Utilizza la vite di bloccaggio indurita fornita per fissare il mirino in posizione. Serrala per5.
assicurarti che non si allenti durante l'uso.
Controllo Finale: Ispeziona l'installazione per eventuali movimenti o disallineamenti prima dell'uso.6.

Uso

Utilizza il Vickers Elite Battlesight in combinazione con un mirino anteriore compatibile (.165” di altezza
per tutte le lunghezze/calibri delle canne, ad eccezione delle versioni M&amp;P® PRO/longside).
Esercitati a mirare e regolare la tua immagine del mirino in un ambiente sicuro e controllato.
Controlla regolarmente l'allineamento e la tenuta del mirino prima di ogni uso per garantire prestazioni



ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per accessori elettronici e per armi da fuoco.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclo per i materiali, dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto relativo al Vickers Elite Battlesight, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli
di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Vickers Elite Battlesight
per la tua Smith &amp; Wesson M&amp;P®. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile della
tua arma da fuoco e degli accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Instrukcje Bezpieczeństwa Vickers Elite
Battlesight dla S&amp;W M&amp;P®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika Vickers Elite Battlesight do Twojej broni Smith &amp; Wesson M&amp;P®.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu i przestrzeganie wszystkich środków
ostrożności.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie celownika Vickers Elite Battlesight, przestrzegając wszystkich
instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z akcesoriami do broni palnej.
Zawsze traktuj broń palną, jakby była naładowana, i obchodź się z nią ostrożnie.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Unikaj używania celownika w warunkach, w których widoczność jest poważnie ograniczona.
Nie próbuj modyfikować celownika ani jego instalacji poza dostarczonymi instrukcjami.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamontowany przed użyciem, aby zapobiec jego luzowaniu podczas
użytkowania.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych przy obsłudze broni palnej.
Bądź ostrożny w kwestii kompatybilności wysokości celownika z Twoim konkretnym modelem
M&amp;P®.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Rozładowanie Broni: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana. Usuń magazynek i sprawdź1.
komorę.
Przygotowanie Celownika: Wyjmij Vickers Elite Battlesight z opakowania. Sprawdź celownik pod kątem2.
widocznych wad.
Usunięcie Istniejącego Celownika: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący tylny celownik z broni3.
przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Montaż Vickers Elite Battlesight:4.

Wyrównaj celownik z gniazdem na broni.
Użyj młotka i narzędzia do montażu celowników, aby delikatnie wbić celownik na miejsce,
upewniając się, że jest pewnie zamocowany.
Upewnij się, że celownik jest poziomy i prawidłowo wyrównany z przednim celownikiem.

Zabezpieczenie Celownika: Użyj utwardzonej śruby mocującej dostarczonej z produktem, aby5.
zabezpieczyć celownik na miejscu. Dokładnie ją dokręć, aby nie poluzowała się podczas użytkowania.
Ostateczna Kontrola: Sprawdź montaż pod kątem jakichkolwiek ruchów lub niewyrównania przed6.
użyciem.



Użytkowanie

Używaj Vickers Elite Battlesight w połączeniu z kompatybilnym przednim celownikiem (wysokość .165”
dla wszystkich długości lufy/kalibrów, z wyjątkiem wersji M&amp;P® PRO/longside).
Ćwicz celowanie i dostosowywanie obrazu celownika w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i dokręcenie celownika przed każdym użyciem, aby zapewnić
optymalne działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi elektroniki i akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu materiałów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb wsparcia związanych z Vickers Elite Battlesight, prosimy o
odniesienie się do danych kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
Vickers Elite Battlesight do broni Smith &amp; Wesson M&amp;P®. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią oraz akcesoriami. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Vickers Elite Battlesight för S&amp;W M&amp;P®
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Vickers Elite Battlesight för din Smith &amp; Wesson M&amp;P®pistol. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant och följ alla säkerhetsåtgärder.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att säker användning av Vickers Elite Battlesight följs genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella faror kopplade till tillbehör för skjutvapen.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade och hantera dem med omsorg.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av siktet.
Undvik att använda siktet i förhållanden där sikten är kraftigt begränsad.
Försök inte att modifiera siktet eller dess installation utöver de angivna instruktionerna.
Se till att siktet är säkert installerat innan användning för att förhindra att det lossnar under drift.
Använd lämplig skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen.
Var försiktig med siktets höjdkompatibilitet med din specifika M&amp;P®modell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Oladning av skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är helt oladdat. Ta bort magasinet och kontrollera1.
kammaren.
Förbered siktet: Ta bort Vickers Elite Battlesight från förpackningen. Inspektera siktet för eventuella2.
synliga defekter.
Ta bort det befintliga siktet: Om tillämpligt, ta försiktigt bort det befintliga bakre siktet från3.
skjutvapnet med lämpliga verktyg.
Installera Vickers Elite Battlesight:4.

Justera siktet med dovetail på skjutvapnet.
Använd en hammare och en sikttryckare eller lämpligt verktyg för att försiktigt slå siktet på plats
och säkerställa att det är ordentligt monterat.
Kontrollera att siktet är i nivå och korrekt justerat med framsiktet.

Säkra siktet: Använd den härdade skruven som medföljer för att säkra siktet på plats. Dra åt det så att5.
det inte lossnar under användning.
Slutlig kontroll: Inspektera installationen för eventuell rörelse eller feljustering innan användning.6.

Användning

Använd Vickers Elite Battlesight tillsammans med ett kompatibelt framsikte (0.165” högt för alla
piplängder/kalibrar utom för M&amp;P® PRO/långsidesversioner).
Öva på att sikta och justera din siktsbild i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera regelbundet siktets justering och åtdragning före varje användning för att säkerställa optimal
prestanda.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniska och skjutvetsrelaterade tillbehör.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för material där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd relaterade till Vickers Elite Battlesight, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Vickers
Elite Battlesight för din Smith &amp; Wesson M&amp;P®. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
ditt skjutvapen och tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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